PE®EPAT
Cunrorunou Jlapbu J[eHUCOBHBI
«TPAAUIIMOHHAA METEOPOJIOI'MA BEJIOPYCCKOI'O TTOJIECHA
(KOHEIL XIX — HAYAJIO XXI BB.)»

Knrwoueevie cnosa: tpamuuumonHas weteoponorus, benopycckoe Ilonecse,
HApOJIHbIC MPUMETHI, HAPOJHBIC 3HAHUS, JYXOBHAs KYyJIbTypa, MOJICIIYKH, HAPOIHBII
KaJieHJapb, HAPOIHBIC HAOIIONEHUS, TPUMETHI O TIOTOJIC.

Axmyanvnocms: 2018 rtom Obin o0bsBiaeH Ilpesunentom PecmyOnuku
benapyce Togom Manoit poaunbsl. B cBsizu ¢ >TuM Haumbojiee NEPCHEKTUBHBIM
SIBJSIETCSI M3yUYEHUE PETUOHAJIbHOW OCOOCHHOCTEH KYyJIbTYypbl O€JI0pYyCOB.
CoxpaHeHHEe W TIOMYJSIpU3AlldsS HAPOJHBIX 3HAHWUN B 00JACTH METEOPOJIOTHUU
[Toneckss  MOXET MOCTYKUTh MPUMEPOM H3YUYEHHUS YHUKAIbHOCTH PETHOHA, €ro
0COOEHHOCTEH, YTO MOMOXET MPHUBUTH YYBCTBO TOPAOCTH TeM, s koro [lomeche
SIBJISIETCSL MAJIOW POAUHOM.

Ilenv uccnedosanua: onpenennutb HaAOOP CPEACTB U METOJOB OIPEACIICHUS
NOTo/ibl B TpaulinoHHOU MeTeoponoruu benopycckoro [onecrks (k. XIX — nay. XXI

BB.).

3aoauu uccneoosanusn:

1) oxapakTepu30BaTh UCTOUHUKHU U JTUTEPATYPy MO TEME UCCIIEIOBAHUS;

2) mokasarb pa3IM4HbIe CIOCOOBI KPATKOBPEMEHHOTO MpPEACKa3aHUsl MOTOJbI
Ha [lonecke;

3) YCTaHOBHUTH 3aKOHOMEPHOCTH IPEICKAa3aHUs MOroJbl Ha JUIUTEIbHOE BPEMS
B peruoHe benopycckoro [lonecss.

Oo6vexkmom uccnedosanus sBistoTcs 6enopycel [lonecns.

Ilpeomemom uccneoosanun SIBASETCS HapoAHAs MeTeoposiorus beropycckoro
[Toneceps.

Memoowvt uccnedosanusa: onpoc U HaOIIOIEHHE, UCTOPUKO-CPABHHUTEIIbHBIN,
VCTOPUKO-TUIIOJIOTMYECKUA.

Bb1600b1: HE cMOTpPsI HA YHUKQJIBHOCTh MPUPOJHO-reorpauyecKux yCIOBHIA
paccMaTpUBaeMOro PETMOHA, KOTOPbIE HEM30EKHO BIUAIOT Ha POPMHUPOBAHHE (PIOPHI
u ¢aynsl [lonecbs, Henb3s BBLACTUTH OONBIIUX OCOOEHHOCTEM B MpeACKa3zaHUSIX
norofibl. OOBSICHEHUEM 3TOTO MOXKET MOCTYKUTh TO, YTO MPEACKA3AHMSI OTObI YaIle
BCEr0 KacaroTcs OOIIEU3BECTHBIX CBOWCTB pAacCTEHUW, IMOBEACHUS >KUBOTHBIX M
HEOECHBIX TeJ, HE M3MEHSIONIIUXCS OT PETrHoHa K PETrHoHY, OOYCIOBIEHHBIX
(¢u3nYeCcKUMHU, OMOJOTMYECKMMHU M ACTPOHOMHYECKMMHU 3aKoHaMu. VcKiroueHueM
SBJIIETCSI KOMIUIEKC MPHUMET, KacarolMWCs NOBEICHHS aucTa, YTO OOYCJIOBIIEHO
HEPAaBHOMEPHOCTBIO pacceJeHus 3TUX NTULl Ha Tepputopun benapycu u
YBEJIMYEHHEM IUIOTHOCTH UX 3aCEJICHUS Ha I0re CTPaHBbl.



Cmpyxkmypa padompl: padoTa COCTOMT U3 BBEJEHUS, TPEX IVIaB, 3aKIHOUEHUS,
CIIMCKA HCIOJIb30BAHHOW JIMTEpaTyphl, NMpuiokeHus. bubanorpapuyeckuili crnucok
BKItouaeT 49 nozunuid. O6mmit 006€M paboThI cocTaBisieT 62 CTpaHULIbI.



POD®EPAT
Cinrorinait lap’i /I3sHicayHbI
«TPAJIBILIBIMHA ST METDAPAJIOI' TSI BEJIAPYCKATA TTAJIECCS
(KAHEL XIX — [TAYATAK XXI CTCT.)»

Knrwouaevia cnoewl: Tpanpiibliinas Merdapanoris, benapyckae Ilanecce,
HApOAHBISA MPBIKMETHI, HAPOAHBIS BEIbl, AYXOYVHas KyJbTypa, MaJelryKi, HapOJIHBI
KaJISIHJap, HApOJHBIS Ha3ipaHHI, IPBIKMETHI a0 HAJIBOP 1.

Axmyanvnacuys: 2018 ronm 0wy abBemuanbl IIpa3igsnTam PacmyOmiki
benapyce [ogam manoil panzimbl. Y cyBsi3l 3 I'IThIM HaWOOJbII MEPCHEKTHIYHBIM
3'syysena BbIBYYDHHE pOTisSHAJIbHAW HJTHaAjIOTil. 3axaBaHHE 1 MamyJsipbi3allbis
HapOAHBIX Befay y ramiHe merdapainorii Ilameccs Moxka maciyXbllb NpBIKIagaM
BBIBYUSHHSI YHIKaJlbHAcClLll pari€Hy, gro acabiiBacusdy, IITO JanaMoXa HpbIBILb
nauyue roHapy TheiM, Uit karo Ilanecce 3'aynsenua manon paaziMai.

M>ma oOacnedoasanna: BbI3HAYBILL HAOOp cpoikay 1 MeTajay BbIZHAYIHHS
HaJBOP's ¥ TpadbllbliiHail MeTaapanorii bemapyckara ITaneccs (k. XIX — may. XXI
CTCT.).

3aoauwl oacneoasanna:

1) axapakrapbl3aBailb KPbIHILIBI 1 JIITApaTypy Ma TIME Jacie/laBaHHs;

2) makazalb pO3HBIS crocadbl KapoTKadyacoBara Ipajika3aHHIS HaJABOpP'S Ha
ITamecci;

3) ycransBaib 3aKaHaMepHACI(l MpaJKa3aHH1 HAJABOP'S HA JOYT1 yac y pari€¢He
benapyckara [Taneccs.

A6’exmam evleyuInnsa 3'synsronna oenapycel [aneccs.

Ilpaomemam ewvieyusInnsa 3'syniseriia HapoaHas MeTlapajoris bemapyckara
[Taneccs.

Memaowvl Oacnedagannsa: anbITaHHE 1 Ha3lpaHHE, TICTOpBIKA-TApAYHAIbHBI,
TICTOpBIKA-THINAJIAT1YHBbI.

Buvicnoebl: He Tien3suybl Ha YHIKaJIbHACIh MPBIPOAHA-rearpadiuHblx yMOY
naa3eHara pariény, skis Henmaz0ekHa YIUIbIBaloOIb Ha (papMmipaBaHHEe GUIOPHI 1 (ayHBbI
[Taneccs, Henmpra BBUIYYBILb BSUTIKIX acaOmiBacusy y NpajKa3aHHSAX HaJIBOP's.
TnymausHHEM TraTara MoXa MaciayKblllb TOE, IITO MpaJKa3aHHI HAJBOP'S daclei 3a
Ycé€ ThIuallla aryJbHaBsOMBIX YJIACIlIBACIAy paciiiH, MaBOJ31H JKBIBEN 1 HAOECHBIX
nenay Hs 3MEHJIBBIX aJl pAri€Hy Aa pari€Hy, abyMoyIeHbIX (1314HbIMI, OlssIariYHbIMI
1 acTpaHaMIYHbIMI 3aKOHaMi. BBIKIIOUSHHEM 3'Ayisielia KOMIUIEKC MHpPBIMET, SAKis
THIYBIIIIA TaBOA31HAY Oycia, mTo abyMoyieHa HepayHAMEPHACIIO PACCSUICHHS TITHIX
NTYIIAK Ha TIPBHITOPBII benapyci 1 maBediy’HHEM IIYbUIBHACI 1X 3acsICHHS Ha
MOYIHI KpaiHBbl.



Cmpykmypa pabomer: mpana ckiajnaenua 3 VYBSAA3€HHSA, TPOX TIJay,
3aKJIIOYIHHS, CIICY BBIKAphICTaHAM JiTaparypsl, NpbeikiaganHs. biomisrpadiunsl cmic
Vrimouae 49 nasinplid. AryiabHbI a0'€M Mpalibl ckiianae 62 CTapoHKI.



SUMMARY
Sinyugina Darya Denisovna
«TRADITIONAL METEOROLOGY OF THE BELARUSIAN POLESIE (END OF
THE XIX — BEGINNING OF THE XXI CENTURIES)»

Key words: traditional meteorology, Belarusian Polesye, people's signs, folk
knowledge, spiritual culture, polechuk, people's calendar, people's observations, signs
about the weather.

Actuality: 2018 was declared the Year of the Little Motherland by the President
of the Republic of Belarus. In this regard, the most promising is the study of regional
features of the culture of Belarusians. Preservation and popularization of folk
knowledge in the field of meteorology in Polesie can serve as an example of studying
the region's uniqueness and its features, which will help instill a sense of pride for
those for whom Polesie is a small homeland.

The goal of the study: to define a set of means and methods for determining
weather in the traditional meteorology of the Belorussian Polesie (the village of XIX
— beginning of the XXI centuries).

Objectives of the study:

1) to characterize sources and literature on the research topic;

2) to show different ways of short-term weather forecasting in Polesie;

3) to establish the regularities of weather prediction for a long time in the
Belorussian Polesie region.

The object of the study are the Belarusians of Polesie.

The subject of the study is the people's meteorology of Belorussia Polesie.

Methods of research: survey and observation, historical-comparative,
historical-typological.

Conclusions: despite the uniqueness of the natural and geographical conditions
of the region under consideration, which inevitably affect the formation of the
Polessye's flora and fauna, it is impossible to single out great features in weather
prediction. This can be explained by the fact that weather prediction most often refers
to the generally known properties of plants, the behavior of animals and celestial
bodies that do not vary from region to region, due to physical, biological and
astronomical laws. An exception is the complex of signs regarding the behavior of the
stork, which is due to the uneven distribution of these birds on the territory of Belarus
and the increased density of their colonization in the south of the country.

Structure: the study consists of an introduction, three chapters, conclusion, list
of used literature, application. The bibliography includes 49 entries. The total amount
of work is 62 pages.



